
Jhn
Chapter 12

Ukrainian Interlinear
Reference: Ukrainian Ogienko Bible

1 Ὁ
—
G3588

οὖν
Тож
G3767

Ἰησοῦς,
Ісус
G2424

πρὸ
за
G4253

ἓξ
шість
G1803

ἡμερῶν
днів
G2250

τοῦ
—
G3588

πάσχα,
до–Пасхи
G3957

ἦλθεν
прийшов
G2064

εἰς
до
G1519

Βηθανίαν,
Віфанії
G0963

ὅπου
де
G3699

ἦν
був
G1510

Λάζαρος,
Лазар
G2976

ὃν
якого
G3739

ἤγειρεν
воскресив
G1453

ἐκ
з
G1537

νεκρῶν
мертвих
G3498

Ἰησοῦς.
Ісус
G2424

Ісус же за шість день до Пасхи прибув до Віфа́нії, де жив Лазар, що його воскресив Ісус із мертвих.

2 ἐποίησαν
Приготували
G4160

οὖν
тоді
G3767

αὐτῷ
Йому
G0846

δεῖπνον
вечерю
G1173

ἐκεῖ,
там
G1563

καὶ
і
G2532

ἡ
—
G3588

Μάρθα
Марта
G3136

διηκόνει,
прислуговувала
G1247

ὁ
—
G3588

δὲ
а
G1161

Λάζαρος
Лазар
G2976

εἷς
одним
G1520

ἦν,
був
G1510

ἐκ
з
G1537

τῶν
—
G3588

ἀνακειμένων
тих–що–возліжали
G0345

σὺν
разом–з
G4862

αὐτῷ.
Ним
G0846

І для Нього вечер́ю там спра́вили, а Марта прислуго́вувала. Був же й Лазар одним із тих, що до столу з Ним 
сіли.

3 ἡ
—
G3588

οὖν
Тож
G3767

Μαριὰμ,
Маріям
G3137

λαβοῦσα
взявши
G2983

λίτραν
фунт
G3046

μύρου
мира
G3464

νάρδου
нардового
G3487

πιστικῆς,
чистого
G4101

πολυτίμου,
дорогоцінного
G4186

ἤλειψεν
помазала
G0218

τοὺς
—
G3588

πόδας
ноги
G4228

τοῦ
—
G3588

Ἰησοῦ,
Ісуса
G2424

καὶ
і
G2532

ἐξέμαξεν
витерла
G1591

ταῖς
—
G3588

θριξὶν
волоссям
G2359

αὐτῆς
своїм
G0846

τοὺς
—
G3588

πόδας
ноги
G4228

αὐτοῦ;
Його
G0846

ἡ
—
G3588

δὲ
і
G1161

οἰκία
дім
G3614

ἐπληρώθη
наповнився
G4137

ἐκ
від
G1537

τῆς
—
G3588

ὀσμῆς
пахощів
G3744

τοῦ
—
G3588

μύρου.
мира
G3464

А Марія взяла літру мира, — з найдоро́жчого на́рду пахуч́ого, і намасти́ла Ісусові но́ги, і воло́ссям своїм 
Йому но́ги обтерла. І пахощі мира наповнили дім!

4 λέγει
Каже
G3004

δὲ
ж
G1161

Ἰούδας
Юда
G2455

ὁ
—
G3588

Ἰσκαριώτης,
Іскаріот
G2469

εἷς
один
G1520

[ἐκ]
з
G1537

τῶν
—
G3588

μαθητῶν
учнів
G3101

αὐτοῦ,
Його
G0846

ὁ
—
G3588

μέλλων
що–мав
G3195

αὐτὸν
Його
G0846

παραδιδόναι,
зрадити
G3860

І говорить один з Його учнів, Юда Іскаріо́тський, що мав Його видати:

5 Διὰ
Чому
G1223

τί
—
G5101

τοῦτο
це
G3778

τὸ
—
G3588

μύρον
миро
G3464

οὐκ
не
G3756

ἐπράθη
продано
G4097

τριακοσίων
за–триста
G5145

δηναρίων,
динарів
G1220

καὶ
і
G2532

ἐδόθη
роздано
G1325

πτωχοῖς?
бідним
G4434
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„Чому мира оцього за триста дина́рів не про́дано, та й не ро́здано вбогим?“

6 εἶπεν
Сказав
G3004

δὲ
ж
G1161

τοῦτο,
це
G3778

οὐχ
не
G3756

ὅτι
тому–що
G3754

περὶ
про
G4012

τῶν
—
G3588

πτωχῶν
бідних
G4434

ἔμελεν
дбав
G3199

αὐτῷ,
йому
G0846

ἀλλ’
а
G0235

ὅτι
тому–що
G3754

κλέπτης
злодій
G2812

ἦν,
був
G1510

καὶ
і
G2532

τὸ
—
G3588

γλωσσόκομον
скриньку
G1101

ἔχων,
маючи
G2192

τὰ
—
G3588

βαλλόμενα
що–вкладали
G0906

ἐβάσταζεν.
крав
G0941

А це він сказав не тому,́ що про вбогих журився, а тому,́ що був зло́дій: він мав скриньку на гроші, — і крав 
те, що вкида́ли.

7 εἶπεν
Сказав
G3004

οὖν
тоді
G3767

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς,
Ісус
G2424

Ἄφες
Залиш
G0863

αὐτήν:
її
G0846

ἵνα
щоб
G2443

εἰς
на
G1519

τὴν
—
G3588

ἡμέραν
день
G2250

τοῦ
—
G3588

ἐνταφιασμοῦ
поховання
G1780

μου,
Мого
G1473

τηρήσῃ
зберегла
G5083

αὐτό:
це
G0846

І промовив Ісус: „Позостав її ти, — це вона на день по́хорону заховала Мені.

8 τοὺς
—
G3588

πτωχοὺς
Бідних
G4434

γὰρ
бо
G1063

πάντοτε
завжди
G3842

ἔχετε
маєте
G2192

μεθ’
з
G3326

ἑαυτῶν;
собою
G1438

ἐμὲ
Мене
G1473

δὲ
ж
G1161

οὐ
не
G3756

πάντοτε
завжди
G3842

ἔχετε.
маєте
G2192

Бо вбогих ви маєте за́вжди з собою, а Мене не постійно ви маєте!“

9 Ἔγνω
Дізнався
G1097

οὖν
тоді
G3767

ὁ
—
G3588

ὄχλος
народ
G3793

πολὺς
великий
G4183

ἐκ
з
G1537

τῶν
—
G3588

Ἰουδαίων,
юдеїв
G2453

ὅτι
що
G3754

ἐκεῖ
там
G1563

ἐστιν;
Він
G1510

καὶ
і
G2532

ἦλθον,
прийшли
G2064

οὐ
не
G3756

διὰ
заради
G1223

τὸν
—
G3588

Ἰησοῦν
Ісуса
G2424

μόνον,
тільки
G3440

ἀλλ’
а
G0235

ἵνα
щоб
G2443

καὶ
і
G2532

τὸν
—
G3588

Λάζαρον
Лазаря
G2976

ἴδωσιν,
побачити
G3708

ὃν
якого
G3739

ἤγειρεν
воскресив
G1453

ἐκ
з
G1537

νεκρῶν.
мертвих
G3498

А на́товп великий юдеїв довідався, що Він там, та й поприхо́дили не з-за Ісуса Само́го, але щоб побачити й 
Лазаря, що його воскресив Він із мертвих.

10 ἐβουλεύσαντο
Вирішили
G1011

δὲ
ж
G1161

οἱ
—
G3588

ἀρχιερεῖς,
первосвященики
G0749

ἵνα
щоб
G2443

καὶ
і
G2532

τὸν
—
G3588

Λάζαρον
Лазаря
G2976

ἀποκτείνωσιν,
вбити
G0615

А первосвященики змо́вилися, щоб і Лазареві смерть заподіяти,
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11 ὅτι
бо
G3754

πολλοὶ
багато–хто
G4183

δι’
через
G1223

αὐτὸν,
нього
G0846

ὑπῆγον
відходили
G5217

τῶν
—
G3588

Ἰουδαίων,
з–юдеїв
G2453

καὶ
і
G2532

ἐπίστευον
вірували
G4100

εἰς
в
G1519

τὸν
—
G3588

Ἰησοῦν.
Ісуса
G2424

бо багато з юдеїв з-за нього відхо́дили, та в Ісуса ввірували.

12 Τῇ
—
G3588

ἐπαύριον
Назавтра
G1887

ὁ
—
G3588

ὄχλος,
народ
G3793

πολὺς
великий
G4183

ὁ
—
G3588

ἐλθὼν
що–прийшов
G2064

εἰς
на
G1519

τὴν
—
G3588

ἑορτήν,
свято
G1859

ἀκούσαντες
почувши
G0191

ὅτι
що
G3754

ἔρχεται
йде
G2064

‹ὁ›
—
G3588

Ἰησοῦς
Ісус
G2424

εἰς
до
G1519

Ἱεροσόλυμα,
Єрусалима
G2414

А другого дня, коли без́ліч наро́ду, що зібрався на свято, прочула, що до Єрусалиму надходить Ісус,

13 ἔλαβον
взяли
G2983

τὰ
—
G3588

βαΐα
гілки
G0902

τῶν
—
G3588

φοινίκων
пальмові
G5404

καὶ
і
G2532

ἐξῆλθον
вийшли
G1831

εἰς
назустріч
G1519

ὑπάντησιν
—
G5222

αὐτῷ,
Йому
G0846

καὶ
і
G2532

ἐκραύγαζον,
кричали
G2905

Ὡσαννά!
Осанна
G5614

εὐλογημένος
Благословенний
G2127

ὁ
—
G3588

ἐρχόμενος
Хто–приходить
G2064

ἐν
в
G1722

ὀνόματι
ім'я
G3686

Κυρίου,
Господнє
G2962

καὶ
і
G2532

ὁ
—
G3588

Βασιλεὺς
Цар
G0935

τοῦ
—
G3588

Ἰσραήλ!
Ізраїлев
G2474

то взяли́ вони па́льмове віт́тя, і вийшли назус́тріч Йому та й кричали: „Оса́нна! Благословен́ний, хто йде у 
Господнє Ім'я́! Цар Ізраїлів!“

14 εὑρὼν
Знайшовши
G2147

δὲ
ж
G1161

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς
Ісус
G2424

ὀνάριον,
осля
G3678

ἐκάθισεν
сів
G2523

ἐπ’
на
G1909

αὐτό,
нього
G0846

καθώς
як
G2531

ἐστιν
є
G1510

γεγραμμένον,
написано
G1125

Ісус же, знайшовши осля, сів на нього, як написано:

15 Μὴ
Не
G3361

φοβοῦ,
бійся
G5399

θυγάτηρ
донько
G2364

Σιών;
Сіону
G4622

ἰδοὺ,
ось
G3708

ὁ
—
G3588

Βασιλεύς
Цар
G0935

σου
твій
G4771

ἔρχεται,
гряде
G2064

καθήμενος
сидячи
G2521

ἐπὶ
на
G1909

πῶλον
лошаті
G4454

ὄνου.
ослиці
G3688

„Не бійся, до́чко Сіонська! Ото Цар твій іде, сидячи́ на ослі молодому!“
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16 Ταῦτα
Цього
G3778

οὐκ
не
G3756

ἔγνωσαν
зрозуміли
G1097

αὐτοῦ
Його
G0846

οἱ
—
G3588

μαθηταὶ
учні
G3101

τὸ
—
G3588

πρῶτον,
спочатку
G4413

ἀλλ’
але
G0235

ὅτε
коли
G3753

ἐδοξάσθη
прославився
G1392

Ἰησοῦς,
Ісус
G2424

τότε
тоді
G5119

ἐμνήσθησαν
згадали
G3403

ὅτι
що
G3754

ταῦτα
це
G3778

ἦν
було
G1510

ἐπ’
про
G1909

αὐτῷ
Нього
G0846

γεγραμμένα,
написано
G1125

καὶ
і
G2532

ταῦτα
це
G3778

ἐποίησαν
зробили
G4160

αὐτῷ.
Йому
G0846

А учні Його спочатку ́того не зрозуміли були́, але, як прославивсь Ісус, то згадали тоді, що про Нього було 
так написано, і що цеє вчинили Йому.́

17 Ἐμαρτύρει
Свідчив
G3140

οὖν
тоді
G3767

ὁ
—
G3588

ὄχλος
народ
G3793

ὁ
—
G3588

ὢν
що–був
G1510

μετ’
з
G3326

αὐτοῦ,
Ним
G0846

ὅτε
коли
G3753

τὸν
—
G3588

Λάζαρον
Лазаря
G2976

ἐφώνησεν
покликав
G5455

ἐκ
з
G1537

τοῦ
—
G3588

μνημείου,
гробу
G3419

καὶ
і
G2532

ἤγειρεν
воскресив
G1453

αὐτὸν
його
G0846

ἐκ
з
G1537

νεκρῶν.
мертвих
G3498

Тоді свідчив наро́д, який був із Ним, що Він викликав Лазаря з гро́бу, і воскресив його з мертвих.

18 διὰ
Тому
G1223

τοῦτο
—
G3778

καὶ
і
G2532

ὑπήντησεν
зустрів
G5221

αὐτῷ
Його
G0846

ὁ
—
G3588

ὄχλος,
народ
G3793

ὅτι
бо
G3754

ἤκουσαν
почули
G0191

τοῦτο
що–це
G3778

αὐτὸν
Він
G0846

πεποιηκέναι
вчинив
G4160

τὸ
—
G3588

σημεῖον.
знамення
G4592

Через це й зустрів на́товп Його, бо почув, що Він учинив таке чудо.

19 οἱ
—
G3588

οὖν
Тоді
G3767

Φαρισαῖοι
фарисеї
G5330

εἶπαν
сказали
G3004

πρὸς
між
G4314

ἑαυτούς,
собою
G1438

Θεωρεῖτε
Бачите
G2334

ὅτι
що
G3754

οὐκ
нічого
G3756

ὠφελεῖτε
не–досягаєте
G5623

οὐδέν?
—
G3762

ἴδε,
ось
G3708

ὁ
—
G3588

κόσμος
світ
G2889

ὀπίσω
за
G3694

αὐτοῦ
Ним
G0846

ἀπῆλθεν.
пішов
G0565

Фарисеї тоді між собою казали: „Ви бачите, що нічо́го не вдієте: ось пішов увесь світ услід за Ним!“

20 Ἦσαν
Були
G1510

δὲ
ж
G1161

Ἕλληνές
елліни
G1672

τινες,
деякі
G5100

ἐκ
з
G1537

τῶν
—
G3588

ἀναβαινόντων
тих–що–прийшли
G0305

ἵνα
щоб
G2443

προσκυνήσωσιν,
поклонитися
G4352

ἐν
на
G1722

τῇ
—
G3588

ἑορτῇ;
святі
G1859

А між тими, що в свято прийшли поклонитись, були й деякі гел́лени.

21 οὗτοι
вони
G3778

οὖν
тоді
G3767

προσῆλθον
підійшли
G4334

Φιλίππῳ,
до–Пилипа
G5376

τῷ
—
G3588

ἀπὸ
з
G0575

Βηθσαϊδὰ
Віфсаїди
G0966

τῆς
—
G3588

Γαλιλαίας,
Галилейської
G1056

καὶ
і
G2532

ἠρώτων
просили
G2065

αὐτὸν
його
G0846

λέγοντες,
кажучи
G3004

Κύριε,
Пане
G2962

θέλομεν
хочемо
G2309

τὸν
—
G3588

Ἰησοῦν
Ісуса
G2424

ἰδεῖν.
побачити
G3708
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І вони підійшли до Пилипа, що з Віфсаїд́и Галілейської, і просили його та казали: „Ми хочемо, пане, 
побачити Ісуса“.

22 ἔρχεται
Приходить
G2064

ὁ
—
G3588

Φίλιππος
Пилип
G5376

καὶ
і
G2532

λέγει
каже
G3004

τῷ
—
G3588

Ἀνδρέᾳ;
Андрію
G0406

ἔρχεται
приходить
G2064

Ἀνδρέας
Андрій
G0406

καὶ
і
G2532

Φίλιππος
Пилип
G5376

καὶ
і
G2532

λέγουσιν
кажуть
G3004

τῷ
—
G3588

Ἰησοῦ.
Ісусові
G2424

Іде Пилип та Андрієві каже; іде Андрій і Пилип та Ісусові розповідають.

23 ὁ
—
G3588

δὲ
А
G1161

Ἰησοῦς
Ісус
G2424

ἀποκρίνεται
відповідає
G0611

αὐτοῖς
їм
G0846

λέγων,
кажучи
G3004

Ἐλήλυθεν
Прийшла
G2064

ἡ
—
G3588

ὥρα
година
G5610

ἵνα
щоб
G2443

δοξασθῇ
прославився
G1392

ὁ
—
G3588

Υἱὸς
Син
G5207

τοῦ
—
G3588

ἀνθρώπου.
Людський
G0444

Ісус же їм відповідає, говорячи: „Надійшла́ година, щоб Син Лю́дський просла́вивсь.

24 ἀμὴν
Істинно
G0281

ἀμὴν
істинно
G0281

λέγω
кажу
G3004

ὑμῖν,
вам
G4771

ἐὰν
якщо
G1437

μὴ
не
G3361

ὁ
—
G3588

κόκκος
зерно
G2848

τοῦ
—
G3588

σίτου,
пшеничне
G4621

πεσὼν
впавши
G4098

εἰς
в
G1519

τὴν
—
G3588

γῆν,
землю
G1093

ἀποθάνῃ,
помре
G0599

αὐτὸς
воно
G0846

μόνος
саме
G3441

μένει;
залишається
G3306

ἐὰν
а–якщо
G1437

δὲ
ж
G1161

ἀποθάνῃ,
помре
G0599

πολὺν
багатий
G4183

καρπὸν
плід
G2590

φέρει.
приносить
G5342

Поправді, поправді кажу ́вам: коли зер́но пшеничне, як у землю впаде,́ не помре, то одне зостається; як 
умре ж, плід рясни́й принесе.́

25 ὁ
—
G3588

φιλῶν
Хто–любить
G5368

τὴν
—
G3588

ψυχὴν
душу
G5590

αὐτοῦ,
свою
G0846

ἀπολλύει
занапащує
G0622

αὐτήν,
її
G0846

καὶ
а
G2532

ὁ
—
G3588

μισῶν
хто–ненавидить
G3404

τὴν
—
G3588

ψυχὴν
душу
G5590

αὐτοῦ
свою
G0846

ἐν
в
G1722

τῷ
—
G3588

κόσμῳ
світі
G2889

τούτῳ,
цьому
G3778

εἰς
для
G1519

ζωὴν
життя
G2222

αἰώνιον
вічного
G0166

φυλάξει
збереже
G5442

αὐτήν.
її
G0846

Хто кохає душу свою, той погубить її; хто ж нена́видить душу свою на цім світі, — збереже її в вічне життя.

26 ἐὰν
Якщо
G1437

ἐμοί
Мені
G1473

τις
хтось
G5100

διακονῇ,
служить
G1247

ἐμοὶ
за–Мною
G1473

ἀκολουθείτω;
нехай–слідує
G0190

καὶ
і
G2532

ὅπου
де
G3699

εἰμὶ
є
G1510

ἐγὼ,
Я
G1473

ἐκεῖ
там
G1563

καὶ
і
G2532

ὁ
—
G3588

διάκονος
слуга
G1249

ὁ
—
G3588

ἐμὸς
Мій
G1699

ἔσται.
буде
G1510

ἐάν
Якщо
G1437

τις
хтось
G5100

ἐμοὶ
Мені
G1473

διακονῇ,
служить
G1247

τιμήσει
пошанує
G5091

αὐτὸν
його
G0846

ὁ
—
G3588

Πατήρ.
Отець
G3962
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Як хто служить Мені, хай іде той за Мною, і де Я, там буде й слуга Мій. Як хто служить Мені, того пошанує́ 
Отець.

27 νῦν
Тепер
G3568

ἡ
—
G3588

ψυχή
душа
G5590

μου
Моя
G1473

τετάρακται,
збентежена
G5015

καὶ
і
G2532

τί
що
G5101

εἴπω?
скажу
G3004

Πάτερ,
Отче
G3962

σῶσόν
спаси
G4982

με
Мене
G1473

ἐκ
від
G1537

τῆς
—
G3588

ὥρας
години
G5610

ταύτης.
цієї
G3778

ἀλλὰ
Але
G0235

διὰ
для
G1223

τοῦτο
цього
G3778

ἦλθον
прийшов
G2064

εἰς
на
G1519

τὴν
—
G3588

ὥραν
годину
G5610

ταύτην.
цю
G3778

Затривожена зараз душа Моя. І що Я повім́? Заступи Мене, Отче, від цієї години! Та на те Я й прийшов на 
годину оцю́...

28 Πάτερ,
Отче
G3962

δόξασόν
прослав
G1392

σου
Своє
G4771

τὸ
—
G3588

ὄνομα.
ім'я
G3686

ἦλθεν
Прийшов
G2064

οὖν
тоді
G3767

φωνὴ
голос
G5456

ἐκ
з
G1537

τοῦ
—
G3588

οὐρανοῦ,
неба
G3772

Καὶ
І
G2532

ἐδόξασα,
прославив
G1392

καὶ
і
G2532

πάλιν
знову
G3825

δοξάσω.
прославлю
G1392

Прослав, Отче, Ім'я́ Своє!“ Залуна́в тоді голос із неба: „І прославив, — і зно́ву прославлю!“

29 ὁ
—
G3588

οὖν
Тож
G3767

ὄχλος
народ
G3793

ὁ
—
G3588

ἑστὼς
що–стояв
G2476

καὶ
і
G2532

ἀκούσας,
чув
G0191

ἔλεγεν,
казав
G3004

βροντὴν
грім
G1027

γεγονέναι.
загримів
G1096

ἄλλοι
інші
G0243

ἔλεγον,
казали
G3004

Ἄγγελος
Ангел
G0032

αὐτῷ
Йому
G0846

λελάληκεν.
промовив
G2980

А наро́д, що стояв і почув, говорив: „Загреміло"! Інші казали: „Це ангол Йому говорив“!

30 ἀπεκρίθη
Відповів
G0611

Ἰησοῦς,
Ісус
G2424

καὶ
і
G2532

εἶπεν
сказав
G3004

Οὐ
Не
G3756

δι’
для
G1223

ἐμὲ,
Мене
G1473

ἡ
—
G3588

φωνὴ
голос
G5456

αὕτη
цей
G3778

γέγονεν,
пролунав
G1096

ἀλλὰ
а
G0235

δι’
для
G1223

ὑμᾶς.
вас
G4771

Ісус відповів і сказав: „Не для Мене цей голос луна́в, а для вас.

31 νῦν
Тепер
G3568

κρίσις
суд
G2920

ἐστὶν
є
G1510

τοῦ
—
G3588

κόσμου
світові
G2889

τούτου;
цьому
G3778

νῦν
тепер
G3568

ὁ
—
G3588

ἄρχων
князь
G0758

τοῦ
—
G3588

κόσμου
світу
G2889

τούτου
цього
G3778

ἐκβληθήσεται
буде–викинутий
G1544

ἔξω.
геть
G1854

Тепер суд цьому світові. Князь світу цього буде ви́гнаний звідси тепер.

32 κἀγὼ,
і–Я
G2504

ἐὰν
коли
G1437

ὑψωθῶ
буду–піднесений
G5312

ἐκ
від
G1537

τῆς
—
G3588

γῆς,
землі
G1093

πάντας
усіх
G3956

ἑλκύσω
притягну
G1670

πρὸς
до
G4314

ἐμαυτόν.
Себе
G1683

І, як буду піднес́ений з землі, то до Себе Я всіх притягну́“.

33 τοῦτο
Це
G3778

δὲ
ж
G1161

ἔλεγεν,
казав
G3004

σημαίνων
вказуючи
G4591

ποίῳ
якою
G4169

θανάτῳ
смертю
G2288

ἤμελλεν
мав
G3195

ἀποθνήσκειν.
померти
G0599
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А Він це говорив, щоб зазна́чити, якою то смертю Він має померти.

34 ἀπεκρίθη
Відповів
G0611

οὖν
тоді
G3767

αὐτῷ
Йому
G0846

ὁ
—
G3588

ὄχλος,
народ
G3793

Ἡμεῖς
Ми
G1473

ἠκούσαμεν
чули
G0191

ἐκ
з
G1537

τοῦ
—
G3588

νόμου,
закону
G3551

ὅτι
що
G3754

ὁ
—
G3588

Χριστὸς
Христос
G5547

μένει
перебуває
G3306

εἰς
на
G1519

τὸν
—
G3588

αἰῶνα,
віки
G0165

καὶ
і
G2532

πῶς
як
G4459

λέγεις
кажеш
G3004

σὺ
Ти
G4771

ὅτι,
що
G3754

δεῖ
мусить
G1163

ὑψωθῆναι
бути–піднесений
G5312

τὸν
—
G3588

Υἱὸν
Син
G5207

τοῦ
—
G3588

ἀνθρώπου?
Людський
G0444

τίς
Хто
G5101

ἐστιν
є
G1510

οὗτος
цей
G3778

ὁ
—
G3588

Υἱὸς
Син
G5207

τοῦ
—
G3588

ἀνθρώπου?
Людський
G0444

А наро́д відповів Йому:́ „Ми чули з Зако́ну, що Христос перебуває повік, то чого ж Ти говориш, що 
Лю́дському Сину потрібно піднес́еному бути? Хто такий Цей Син Лю́дський?“

35 εἶπεν
Сказав
G3004

οὖν
тоді
G3767

αὐτοῖς
їм
G0846

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς,
Ісус
G2424

Ἔτι
Ще
G2089

μικρὸν
недовго
G3398

χρόνον,
—
G5550

τὸ
—
G3588

φῶς
світло
G5457

ἐν
серед
G1722

ὑμῖν
вас
G4771

ἐστιν.
є
G1510

περιπατεῖτε
Ходіть
G4043

ὡς
поки
G5613

τὸ
—
G3588

φῶς
світло
G5457

ἔχετε,
маєте
G2192

ἵνα
щоб
G2443

μὴ
не
G3361

σκοτία
темрява
G4653

ὑμᾶς
вас
G4771

καταλάβῃ.
огорнула
G2638

καὶ
і
G2532

ὁ
—
G3588

περιπατῶν
хто–ходить
G4043

ἐν
у
G1722

τῇ
—
G3588

σκοτίᾳ,
темряві
G4653

οὐκ
не
G3756

οἶδεν
знає
G1492

ποῦ
куди
G4226

ὑπάγει.
йде
G5217

І сказав їм Ісус: „Короткий ще час світло з вами. Ходіть, поки маєте світло, щоб вас тем́рява не обгорнул́а. А 
хто в тем́ряві ходить, не знає, куди він іде.

36 ὡς
Поки
G5613

τὸ
—
G3588

φῶς
світло
G5457

ἔχετε,
маєте
G2192

πιστεύετε
вірте
G4100

εἰς
в
G1519

τὸ
—
G3588

φῶς,
світло
G5457

ἵνα
щоб
G2443

υἱοὶ
синами
G5207

φωτὸς
світла
G5457

γένησθε.
стали
G1096

Ταῦτα
Це
G3778

ἐλάλησεν
сказав
G2980

Ἰησοῦς,
Ісус
G2424

καὶ
і
G2532

ἀπελθὼν,
пішовши
G0565

ἐκρύβη
сховався
G2928

ἀπ’
від
G0575

αὐτῶν.
них
G0846

Аж доки ви маєте світло, то віруйте в світло, щоб синами світла ви стали“. Промовивши це, Ісус відійшов, і 
схова́вся від них.

37 Τοσαῦτα
Стільки
G5118

δὲ
ж
G1161

αὐτοῦ
Його
G0846

σημεῖα
знамень
G4592

πεποιηκότος
вчинивши
G4160

ἔμπροσθεν
перед
G1715

αὐτῶν,
ними
G0846

οὐκ
не
G3756

ἐπίστευον
вірували
G4100

εἰς
в
G1519

αὐτόν,
Нього
G0846

І хоч Він стільки чуд перед ними вчинив був, та в Нього вони не ввірували,
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38 ἵνα
щоб
G2443

ὁ
—
G3588

λόγος
слово
G3056

Ἠσαΐου
Ісаїї
G2268

τοῦ
—
G3588

προφήτου
пророка
G4396

πληρωθῇ,
здійснилося
G4137

ὃν
яке
G3739

εἶπεν,
сказав
G3004

Κύριε,
Господи
G2962

τίς
хто
G5101

ἐπίστευσεν
увірував
G4100

τῇ
—
G3588

ἀκοῇ
слухові
G0189

ἡμῶν?
нашій
G1473

καὶ
і
G2532

ὁ
—
G3588

βραχίων
рамено
G1023

Κυρίου
Господнє
G2962

τίνι
кому
G5101

ἀπεκαλύφθη?
відкрилося
G0601

щоб спра́вдилось слово пророка Ісаї, який провіща́в: „Хто повірив тому,́ що ми, Господи, чули, а Господнє 
рамен́о кому ́об'яви́лось?“

39 διὰ
Тому
G1223

τοῦτο
—
G3778

οὐκ
не
G3756

ἠδύναντο
могли
G1410

πιστεύειν,
вірувати
G4100

ὅτι
бо
G3754

πάλιν
знову
G3825

εἶπεν
сказав
G3004

Ἠσαΐας,
Ісаїя
G2268

Тому ́не могли вони вірити, що зно́ву Ісая прорік:

40 Τετύφλωκεν
Засліпив
G5186

αὐτῶν
їхні
G0846

τοὺς
—
G3588

ὀφθαλμοὺς,
очі
G3788

καὶ
і
G2532

ἐπώρωσεν
затвердив
G4456

αὐτῶν
їхнє
G0846

τὴν
—
G3588

καρδίαν,
серце
G2588

ἵνα
щоб
G2443

μὴ
не
G3361

ἴδωσιν
побачили
G3708

τοῖς
—
G3588

ὀφθαλμοῖς,
очима
G3788

καὶ
і
G2532

νοήσωσιν
не–зрозуміли
G3539

τῇ
—
G3588

καρδίᾳ,
серцем
G2588

καὶ
і
G2532

στραφῶσιν,
не–навернулися
G4762

καὶ
і
G2532

ἰάσομαι
зцілив–би
G2390

αὐτούς.
їх
G0846

„Засліпив їхні очі, і скам'янив їхнє серце, щоб очима не бачили, ані серцем щоб не зрозуміли, і не 
навернул́ись, щоб Я їх уздоро́вив!“

41 ταῦτα
Це
G3778

εἶπεν
сказав
G3004

Ἠσαΐας,
Ісаїя
G2268

ὅτι
бо
G3754

εἶδεν
бачив
G3708

τὴν
—
G3588

δόξαν
славу
G1391

αὐτοῦ,
Його
G0846

καὶ
і
G2532

ἐλάλησεν
говорив
G2980

περὶ
про
G4012

αὐτοῦ.
Нього
G0846

Це Ісая сказав, коли бачив славу Його, і про Нього звіща́в.

42 ὅμως
Однак
G3676

μέντοι
—
G3305

καὶ
і
G2532

ἐκ
з
G1537

τῶν
—
G3588

ἀρχόντων
начальників
G0758

πολλοὶ
багато–хто
G4183

ἐπίστευσαν
увірував
G4100

εἰς
в
G1519

αὐτόν,
Нього
G0846

ἀλλὰ
але
G0235

διὰ
через
G1223

τοὺς
—
G3588

Φαρισαίους
фарисеїв
G5330

οὐχ
не
G3756

ὡμολόγουν,
визнавали
G3670

ἵνα
щоб
G2443

μὴ
не
G3361

ἀποσυνάγωγοι
відлученими–від–синагоги
G0656

γένωνται;
стати
G1096

Проте ́багато-хто навіть із старших у Нього ввірували, та не признавались через фарисеїв, — щоб не 
вигнано їх із синагоги.
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43 ἠγάπησαν
полюбили
G0025

γὰρ
бо
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τὴν
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δόξαν
славу
G1391

τῶν
—
G3588

ἀνθρώπων
людську
G0444

μᾶλλον
більше
G3123

ἤπερ
ніж
G2260

τὴν
—
G3588

δόξαν
славу
G1391

τοῦ
—
G3588

Θεοῦ.
Божу
G2316

Бо любили вони славу людську більше, аніж славу Божу.

44 Ἰησοῦς
Ісус
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δὲ
ж
G1161

ἔκραξεν
вигукнув
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καὶ
і
G2532

εἶπεν,
сказав
G3004

Ὁ
—
G3588

πιστεύων
Хто–вірує
G4100

εἰς
в
G1519

ἐμὲ,
Мене
G1473

οὐ
не
G3756

πιστεύει
вірує
G4100

εἰς
в
G1519

ἐμὲ,
Мене
G1473

ἀλλὰ
а
G0235

εἰς
в
G1519

τὸν
—
G3588

πέμψαντά
Того–Хто–послав
G3992

με;
Мене
G1473

А Ісус підняв голос, та й промовляв: „Хто вірує в Мене, не в Мене він вірує, але в Того, Хто послав Мене.
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і
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ὁ
—
G3588
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ἐμὲ,
Мене
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бачить
G2334

τὸν
—
G3588

πέμψαντά
Того–Хто–послав
G3992

με.
Мене
G1473

А хто бачить Мене, той бачить Того, хто послав Мене.
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—
G3588

κόσμον
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прийшов
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щоб
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кожен
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Мене
G1473
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τῇ
—
G3588

σκοτίᾳ
темряві
G4653

μὴ
не
G3361

μείνῃ.
залишався
G3306

Я, Світло, на світ прийшов, щоб кожен, хто вірує в Мене, у тем́ряві не зоставався.
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ἀλλ’
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ἵνα
щоб
G2443

σώσω
спасти
G4982

τὸν
—
G3588

κόσμον.
світ
G2889

Коли б же хто слів Моїх слухав та не вірував, Я того не суджу,́ бо Я не прийшов світ судити, але щоб спасти 
світ.
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говорив
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день
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Хто цурається Мене, і Моїх слів не приймає, той має для себе суддю́: те слово, що Я говорив, — останнього 
дня воно буд́е судити його!

49 ὅτι
Бо
G3754

ἐγὼ
Я
G1473

ἐξ
від
G1537

ἐμαυτοῦ
Себе
G1683

οὐκ
не
G3756

ἐλάλησα,
говорив
G2980

ἀλλ’
а
G0235

ὁ
—
G3588

πέμψας
Той–Хто–послав
G3992

με
Мене
G1473

Πατὴρ
Отець
G3962

αὐτός,
Сам
G0846

μοι
Мені
G1473

ἐντολὴν -- 
заповідь
G1785

δέδωκεν
дав
G1325

τί
що
G5101

εἴπω,
сказати
G3004

καὶ
і
G2532

τί
що
G5101

λαλήσω.
говорити
G2980

Бо від Себе Я не говорив, а Отець, що послав Мене, — то Він Мені заповідь дав, що́ Я маю казати та що́ 
говорити.

50 καὶ
і
G2532

οἶδα
знаю
G1492

ὅτι
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ἡ
—
G3588

ἐντολὴ
заповідь
G1785

αὐτοῦ
Його
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ζωὴ
життя
G2222

αἰώνιός
вічне
G0166

ἐστιν.
є
G1510

ἃ
Тому–що
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οὖν
ж
G3767

ἐγὼ
Я
G1473

λαλῶ,
говорю
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καθὼς
як
G2531

εἴρηκέν
сказав
G2046

μοι
Мені
G1473

ὁ
—
G3588

Πατήρ,
Отець
G3962

οὕτως
так
G3779

λαλῶ.
говорю
G2980

І відаю Я, що Його ота заповідь — то вічне життя. Тож що́ Я говорю́, то так говорю́, як Отець Мені розповіда́в.
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